ZyXEL Quick Start Guide

NSA325

Hardware Installation

Open (A) and slide out (B) to remove cover. \
Offnen Sie (A), und ziehen Sie (B) heraus, um die Abdeckung zu entfernen.
Abra (A) y saque (B) para quitar la tapa.

Ouvrez (A) et faites glisser (B) pour retirer le couvercle.

Aprire (A) e estrarre (B) per rimuovere il coperchio.

Open (A) en schuif (B) naar buiten om de behuizing te verwijderen.

Oppna (A) och dra ut (B) fér att ta bort locket.

(AFTBIRIZE - (B)RILEATE - )
Attach provided brackets (A) and install hard drives (B). \
Befestigen Sie die mitgelieferten Halterungen (A), und installieren Sie die Festplat-
ten (B).

Coloque los soportes incluidos (A) e instale los discos duros (B).
Fixez les supports fournis (A) et installez les disques durs (B).
Fissare le staffe in dotazione (A) e installare il disco rigido (B).
Monteer de bijgesloten beugels (A) en plaats de harde schijven (B).
Anslut medftljande fasten (A) och installera hérddiskenheter (B).

(A):EZRBMIASZR - (B)IEAIERR ‘

Slide cover in (A) and close (B).

Schieben Sie die Abdeckung (A) ein, und schlieBen Sie (B).
Deslice la tapa en (A) y cierre (B).

Faites glisse le couvercle (A) et fermez (B).

Far scorrere il coperchio in (A) e chiudere (B).

Schuif de behuizing terug (A) en sluit (B).

Skjut locket i (A) och stang (B).

Installation der Hardware | Instalacién del hardware
Installation du matériel | Installazione hardware
Maskinvaruinstallation | Hardware Installatie
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See User’'s Guide for hard drive removal. | Eine Anleitung zum Entfernen der Festplatte finden Sie im Benutzerhandbuch. | Consulte la Guia del usuario para saber cdmo quitar el disco duro. | Voir le Guide de I'utilisateur pour I'enlévement
du disque dur. | Consultare la Guida dell'utente per la rimozione del disco rigido. | Zie de Gebruikershandleiding voor informatie over het verwijderen van harde schijven. | Se bruksanvisningen angdende hur du tar bort hdrddiskar. |

BEE (ERFM) - BUSBRERFAER -

Connect network and power. Press (). Estays green after startup and 85, 82
light for detected hard drives.

SchlieBen Sie das Gerat an das Netzwerk und an das Stromnetz an. Driicken
Sie auf (). Nach dem Systemstart leuchtet €3 griin. 87und B2 leuchten,
wenn Festplatten erkannt wurden.

Conecte laredy la corriente. Presione ). €3 se mantiene en verde tras el
arranque y ,;, B2 se encienden segun los discos duros detectados.

Connectez le réseau et I'alimentation. Appuyez sur O. E3reste vert aprés le
démarrage et 61,8 s'allument pour les disques durs détectés.

Collegare la rete e I'alimentazione. Premere (h. & rimane verde dopo I'avvio

Sluit netwerk en stroomvoorziening aan. Druk op &. & blijft groen na
opstarten en B8;, B2 licht op bij gedetecteerde harde schijven.

Anslut till natverket och strom. Tryck pd (). &3 forblir gron efter start
och B4, B2 lyser for detekterade h&rddiskenheter.
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Insert provided disc and double-click setup.exe.

Legen Sie die mitgelieferte CD ein, und klicken Sie doppelt auf die Datei setup.exe. d:.::::p ‘e D'f::: ;Viié]l)
Inserte el disco incluido y haga doble clic en setup.exe. . Doisiasd D —
Insérez le disque fourni et double-cliquez sur setup.exe. = ﬁphtpl 4 Devices with Removabl
Inserire il disco fornito e fare doppio clic sul file setup.exe. Ed
Plaats de bijgesloten disk en dubbelklik op setup.exe. ;?;LLib'ar‘es ‘$ MM
= Documents

Sétt i den medfdljande skivan och dubbelklicka pd setup.exe. ’
BABEMIRIHR - HER T setup.exe ©

MNAS Seeker ==
Install and run the utility. Double-click your NSA325. The following shows the discovered device in the network

Installieren Sie das Programm, und starten Sie es. Klicken Sie doppelt auf das Symbol des NSA325. (% connect | [ 2 remesn

Instale y ejecute la utilidad. Haga doble clic en su NSA325. Status ServerName  IP Address
Unreachable TechWriter-MA...

Installez et exécutez I'utilitaire. Double-cliquez sur votre NSA325.
Installare e eseguire I'utilita. Fare doppio clic su NSA325.

Installeer en start het hulpprogramma. Dubbelklik op de NSA325.
Installera och kor verktygsprogrammet. Dubbelklicka p& din NSA325.
LHEATITAFET - =M K NSA325 -

Unreachable
Unreachable

nsa3iz2s
TechWriter-NAS
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Run the Initialization Wizard. Username: admin; password: 1234 S NSAI2S
Starten Sie den Initialisierungs-Assistenten. Benutzername: admin; Passwort: 1234 ' MACms 005042000202
Ejecute el Initialization Wizard (Asistente para la inicializacion). Nombre de usuario: admin; contrasefia: 1234 e e R
Lancez l'assistant d'initialisation. Nom d'utilisateur: admin; mot de passe: 1234 capsety e
Es H I ed d ta d Ho I H N t t . d H d. 1234 NSA32S (N ) Used: 0.00 GB Free: 0.00
eguire la procedura guidata di inizializzazione. Nome utente: admin, password:
Start de installatiewizard. Gebruikersnaam: admin; wachtwoord: 1234 Cyezs
Kor Initialization Wizard (initialiseringsguiden). Username (anvandarnamn): admin; password (Iosenord): 1234 < > — = .
( gsguiden) ( ) P ( ) » %’ £2 O = b 3

ITYALIBEE - EAE R admin, ZH5:1234
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Declarations

ENGLISH DEUTSCH ESPANOL

Green Product Declaration Griines Produkt Erkldrung D: ion de Producto 6gi "INFORMAZIONI AGLI UTENTI" ZyxEL

www.zyxel.com
RoHS Directive 2011/65/EU RoHS Richtlinie 2011/65/EU Directiva RoHS 2011/65/UE

( ( Ai sensi dell'art. 13 del Decreto Legislativo 25 luglio 2005, n.151 . .
Ra-ls R Ra'ls "Attuazione delle Direttive 2002/95/CE, 2002/96/CE e 2003/108/CE, Dec]al'atlon Of Conformlty
VERIFIED VERIFIED VERIFIED relative alla riduzione dell’'uso di sostanze pericolose nelle
apparecchiature elettriche ed elettroniche, nonché allo Product information
WEEE Directive 2002/96/EC ElektroG Richtlinie 2002/96/EG Directiva RAEE 2002/96/CE : T 1T T
(WEEE: Waste Electrical and Electronic (WEEE: Uber Eiektro- und (RAEE : Residuos de Aparalos smaltimento dei rifiuti Product Name  : 2-Bay Power Plus Media Server
Equipment) Elektronik-Aligerate) Eléctricos y Electronicos)
2003/108/EC 2003108/EC 2003/108/CE X X Model Number . NSA325
—-— -— -— Il simbolo del cassonetto barrato riportato Produced b
s thls 7 orea sull’apparecchiatura o sulla sua confezione indica che roduced by
R S 1] Qually Managament | UTTSchrt des Eiaronden: /7 o e de dectracien: /0708 140 il prodotto alla fine della propria vita utile deve essere Company Name : _ZyXEL Communications Corporation
Be‘panmer;l/ Sehr;wdar z%:ezcot:;oe g:?:ﬂiiu.rggmjf \ei/ Quality Management g:?abr;ig e omas el / Quallty Management raccolto separatamente dagli altri rifiuti. Company Add.  : No. 2, Gongye E. 9th Rd., East Dist., Hsinchu City 300, Taiwan
ate (yyyy/mm/dd) Date (yyyy/mmidd): 2012/07/09 Fecha (aaaa/mm/dd): 2012/07/09 . . . S . . .
L Ita diff iata dell ¢ to which this declaration relates, is in conformity with the following standards or other
a raccolta differenziata della presente normative documents:
AL an O WD _ apparecchiatura giunta a fine vita & organizzata e
Déclaration de Produit Vert Prodotto dichiarazione di verde Productmilieuverklaring gestita dal produttore. L'utente che vorra disfarsi della EMC: Safety :
Directive RoHS 2011/65/UE Diretiiva RoHS 2011/65/UE RoHS Richtjn 2011/65/EU presente apparecchiatura dovra quindi contattare il EN 55022: 2006+A1: 2007 EN 60950-1: 2006 + A11:2009 +
V4 7 7 produttore e seguire il sistema che questo ha adottato per consentire EN 61000-3-2: 2006+A2: 2009 A1:2010 + A12:2011
Ra'ls Réls RoOHS la raccolta separata dellapparecchiatura giunta a fine vita. EN 61000-3-3: 2008 Erp:
VERIFIED VERIFIED VERIFIED EN 55024: 1998+A1: 2001+A2: 2003 COMMISSION REGULATION (EC)
Drectie DEEE 2003081CE et RAEE 2002081CE AR 200G L’adeguata raccolta differenziata per I'avvio successivo No 1275/2008
irective irettiva -Richtlijn B . . .. .
(DEEE : déchets déquipements (RAEE: Rifuti di Apparecchiature (AEEA: Afgedankie Elektrische en dell’apparecchiatura dismessa al riciclaggio, al trattamento e allo COMMISSION REGULATION (EC)
aooarDeR ocromaues) 2oonsomrer ! ol smaltimento ambientalmente compatibile contribuisce ad evitare No 278/2009
— — — possibili effetti negativi sull’lambiente e sulla salute e favorisce il RoHS 2.0 :2011/65/EU
. —7 / reimpiego e/o riciclo dei materiali di cui & composta
- [ g té /) B . . . . . . .
Signature de la déclaration ,'4/(7”?3 W Firma dichiarazione: 4/(7”“ e Verklaringshandtekening /Af”"M e I'apparecchiatura. The Product herewith complies with requirements of the following Directive :
Nom/Titre : Thomas Wei / Quality Management gome/ﬁlo\o‘/';homas g\/ei /‘Quahly Management gaamr:ﬂtel lesomas wDei/?uaMy Management The Low Voltage Directive 2006/95/EC, The EMC Directive 2004/108/EC,
Department/ Senior Director. epartment/ Senior Director. epartment/ Senior Director. The R& TTE Dircctive 99/5/EEC . The ErP Dircctive 2009/125/EC.
D. Jmmii) - 2012/07/09 Data (aaaa/mm/gg): 2012/07/09 Datum(jjimm/dd): 2012/07/09 . . c irective B e ErP Directive 200 >
2o (adaimmi) Lo smaltimento abusivo del prodotto da parte del detentore comporta The RoHS Directive 2011/65/EU and carries the CE —marking accordingly.
SVENSKA I'applicazione delle sanzioni amministrative previste dalla normativa
Miljodeklaration vigente." The TCF-File is located at:

Local contact for regulatory topics only :
RoHS Direktiv 2011/65/EU

Company Address : Hsinchu Office : No. 2, Gongye E. 9th Rd., East Dist., Hsinchu City 300, Taiwan
: No. 6, Innovation Road II, Science-Park,Hsin-Chu,300, Taiwan
TAIPEI Office :11F., NO.223, SEC. 3, BEIXIN RD., XINDIAN DIST., NEW
TAIPEI CITY 23143, TAIWAN (R.O.C.)

f Company Name : ZyXEL Communications Corporation
Rﬁls

VERIFIED

WEEE Direktiv 2002/96/EG
(WEEE: om avfall som utgérs av eller
'F:‘r’:;:i'l‘:r’f'“"'s"a eller elektroniska Person is responsible for marking this declaration:
2003/108/EG —_—
Thomas Wei Senior Director
- 14/(”7 e Uy Quality Management Department
Deklaration undertecknad av: — -
Namn/Titel: Thomas Wei / Quality Management Name (Full Name) Position/ Title
Department Senior Director.
Datum (4444/mm/dd): 2012/07/09 —%0‘& U é/\
2012-07-12 A Sl S
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See User's Guide for on the included CD for details on configuring all of the NSA325's features. | Eine Beschreibung zum Konfigurieren aller Funktionen des NSA325 finden Sie im Benutzerhandbuch, das auf der CD enthalten ist. | Consulte la
Guia del usuario en el CD incluido para mas detalles sobre la configuracion de todas las caracteristicas del NSA325. |Consulter le guide de I'utilisateur sur le CD inclus pour les instructions concernant la configuration de toutes les
fonctionnalités du NSA325. | Fare riferimento alla Guida utente memorizzata sul CD fornito a corredo per i dettagli sulla configurazione di tutte le funzioni dellNSA325. | Zie de Gebruikershandleiding op de bijgeleverde CD voor details van
configuratie van alle functies van de NSA325. | Se bruksanvisningen pa den medféljande CD-skivan for information om alla funktioner hos NSA325. | FE2BEBEMYLERE A PRy (ERFM) - BEUSEZEINERE NSA325 FiBINEERER -
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